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Essentia V3 

Essentia Paletto 

Uso e installazione ­ Installation and user manual ­ Bedienungsanleitung  

 C.V.   

Grado di protezione 

IP65 

Alimentazione in  

Tensione costante  

Costant Voltage drive 

 

24Vdc 

Protezione contro la 

scossa elettrica 

Protection against 

electric shock 

 Temperatura  

di lavoro 

Working  

temperature 

-20 + 40°C 

 Normativa 

 Il prodotto è conforme alle 

direttive comunitarie  

Current Legislation 

The product complies with EU 

directives  

Vorschriften  

Das Produkt entspricht den EU­

Richtlinien  

 Sicurezza  

Pericolo di scossa elettrica, 

l'installazione deve essere 

eseguita da personale qualifica­

to  

Safety  

Risk of electric shock, installation 

must be performed by qualified 

personnel  

Sicherheit  

Es besteht die Gefahr eines 

Stromschlags. Die Installation 

muss von qualifiziertem Personal 

durchgeführt werden  

 Manutenzione 

Prodotto non soggetto a manu­

tenzione, può essere solo 

sostituito  

Maintenance 

Product not subject to maintenan­

ce, it can only be replaced  

Wartung 

Das Produkt unterliegt keiner 

Wartung, es kann nur ersetzt 

werden  

 Sorgente luminosa 

 Sorgente LED non sostituibile  

Light Source  

Non­replaceable LED source  

Lichtquelle: 

Nicht austauschbare LED­Quelle  

 Alimentazione  

Alimentatori e driver utilizzati 

devono essere conformi a 

quanto indicato dal costruttore  

Power supply 

 Power supplies and drivers used 

must comply with the manufactu­

rer's instructions  

Energiequelle  

Verwendete Netzteile und Trei­

ber müssen den Herstelleranga­

ben entsprechen  

 SMALTIMENTO  

Secondo la direttiva comunitaria 

WEEE (Waste Electrical and 

Electronic Equipment) l’appa­

recchio non può essere smaltito 

con la spazzatura indifferenzia­

ta. Deve essere portato nelle 

strutture locali per lo smaltimen­

to ed il riciclaggio dei prodotti  

elettronici 

Waste disposal 
Separate collection of waste 

According to the community directi­

ve WEEE (Waste Electrical and 

Electronic Equipment) the applian­

ce cannot be disposed of with 

unsorted garbage. It must be 

brought in local facilities for dispo­

sal and recycling of electronic  

Müllentsorgung 

Getrennte Sammlung von Ab­

fällen gemäß der Gemeinschaf­

tsrichtlinie WEEE (Waste Electri­

cal and Electronic Equipment) 

kann das Gerät nicht entsorgen 

mit dem unsortierten Müll en­

tsorgt werden. Es muss mitge­

bracht werden örtliche Einri­

chtungen zur Entsorgung und 

Recycling elektronischer  Pro­

dukte 

 Limitazione di responsabilità  

L'azienda declina ogni respon­

sabilità qualora l'installazione 

non avvengasecondo le norme 

vigenti  

Limitation of liability  

The company declines all respon­

sibility if installation does not 

comply with current standards  

Haftungsbeschränkung  

Das Unternehmen lehnt jede 

Verantwortung ab, wenn die 

Installation nicht den aktuellen 

Standards entspricht  

 Gruppo rischio1 

L'apparecchio dovrebbe essere 

posizionato in modo da evitare 

l'osservazione prolungata della 

soregente a una distanza 

inferiore agli 1.17mt  

Risk group1  

The appliance should be positio­

ned in such a way as to avoid 

prolonged observation of the 

source at a distance of less than 

1.17mt  

Risikogruppe1  

Das Gerät sollte so positioniert 

werden, dass eine längere 

Beobachtung der Quelle in einer 

Entfernung von weniger als 1,17 

m vermieden wird  
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Essentia V3 

2 Installazione del prodotto ­ Installation ­ Installation  

2.1 Cablaggio elettrico ­ Electric wiring ­ Elektroverkabelung  

Istruzioni Instructions Anveisungen  

A)Eseguire il cablaggio in assenza di rete  

B) Collegare il faretto o la serie al driver  

C) Collegare il driver alla rete  

D) Porre la rete sotto tensione  

A)Carry out the wiring in the absence  

of line voltage 

B) Connect the spotlight to the driver  

C) Connect the driver to the network  

D) Energize the network  

A) Trennen Sie die Stromversorgung  

B) Verbinden Sie das Produkt mit  

dem Treiber 

C) Verbinden Sie den Treiber mit dem 

Netzwerk. 

D) Aktivieren 

Non collegare o scollegare mai il faretto ad un alimentatore sotto tensione  

Never connect or disconnect the spotlight from a powered power source 

Verbinden oder trennen Sie den Strahler niemals von einer Stromquelle 

-Protezione contro la scossa elettrica, L'alimentazione deve sempre essere SELV (Classe di 

sicurezza III ) L'utilizzo di DRIVER o ALIMENTATORI non indicati dal costruttore esclude ogni 

responsabilità per danni . Resta salva la responsabilità per i prodotti difettosi  

-Protection against electric shock. The power supply must always be SELV (Safety Class III). The 

use of DRIVERS or POWER SUPPLIES not indicated by the manufacturer excludes any liability 

for damages. Liability for defective products remains unaffected  

-Schutz vor elektrischem Schlag. Die Stromversorgung muss immer SELV (Sicherheitsklasse III) 

sein. Die Verwendung von TREIBEN oder STROMVERSORGUNGEN, die nicht vom Hersteller 

angegeben sind, schließt jegliche Haftung für Schäden aus. Die Haftung für fehlerhafte Produkte 

bleibt unberührt  

2.3Collegamento Parallelo 24Vdc ­ Parallel Connection ­  
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NERO Black(-)                  ROSSO Red  (+) 

                   TRASPARENTE Transparent(+) 

Brugole blocco testa  

basamento 2XM4 

24 Vdc 


